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Attn: Dr. Yordan Gospodinov
Chairman of the Black Sea Advisory Council

Cc: DG ‘MARE’, European Commission
Mr. Bernhardt Friz

To Your Ref.N0.92-172/03.04.2020
Re.: Recommendation of the Black Sea Advisory Council

Dear Mr. Gospodinov,

With regard to the Recommendation of the Black Sea Advisory Council (BISAC), received by the
Ministry of Agriculture, Food and Forestry (MAFF), on the establishment of “Emergency
response team/task force” at the respective Ministries of the Republic of Bulgaria and the
Republic of Romania, for the purpose of notifying of the onset of the breeding period of a certain
fish species or other aquatic organisms, we would like to inform you of the following;

In accordance with the effective laws of the Republic of Bulgaria, and the Fisheries and
Aquaculture Act (FAA) in particular, the catch of certain species of fish and other aquatic
organisms during their breeding period is barned, in view of protecting and ensuring optimal
conditions for the breeding and development of the populations of fish and other aquatic
organisms in natural and artificial bodies of water in the country. The information on the
duration of the restrictions on fishing, depending on the particular species, is provided in Annex
No.1 to FAA. The periods of the ban on fishing in the Black Sea, laid down by the legislature,
cover the maximum breeding time period, in accordance with the biological specifics of certain
species, such as turbot (Psetta maxima), goby fish (Gobiidae), etc. If atypical changes in the
weather conditions affecting the development of fish stocks, are detected, the starting and final
date of the said periods may be amended on proposal from the Executive Director of the

Executive Agency for Fisheries and Aquaculture (EAFA), and the time period of the ban may be
extended.




The national laws also provide for the possibility that temporary bans on commercial and
recreational fishing may be imposed for the purpose of protecting the populations of fish and
other aquatic organisms. In the event of atypical atmospheric conditions and other
circumstances endangering fish stocks and their habitats, the Executive Director of EAFA may
impose a temporary ban on fishing at a certain water site.

If prompt and justified information concerning a change in the period of ban during breeding
periods of fish and aquatic organisms, as stipulated in the effective laws, is received, this will be
of utmost importance for the protection of their populations. In this respect, we welcome the
recommendation submitted by BISAC on establishing constantly acting “response teams” in the
Republic of Bulgaria and the Republic of Romania, with representatives of fisheries
organizations, scientific research institutions working in the field of marine ecosystems, and
environmental NGOs. We believe that the establishment of such a “response team” at the MAFF
is a step forward in the right direction, and a prerequisite for obtaining prompt information that
calls for taking emergency actions for the purpose of creating optimal conditions for the
breeding and reproduction of fish and other aquatic organisms.

In view of the stated above, we would like to inform you that the MAFF will take measures for
setting up such a team in the Republic of Bulgaria, and to this end, it will inform all stakeholders
of its intentions, and, if needed, will initiate certain amendments to FAA, so as to ensure that
such actions are legal.

Yours truly,

X Desislava Taneva, Minister
Signed by: Desislava Zhekova Taneva
Official seal of the Ministry of Agriculture, Food and Forestry of the Republic of Bulgaria

True to the electronically signed original.
Signature: illegible

The undersigned, Nina lvanova Nikolova, do hereby certify the fidelity of the translation I have made
from Bulgarian into English of the document enclosed herewith. The translation consists of 2 (two)
pages. e
Translator: Nina Ivanova Nikolova, P.I.No.6506154492 ; /%67
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MPEOCEOATENIA HA
KOHCYNITATMBHUA CBHBET 3A YEPHO MOPE
A-P AOPAAH rOCNOAUHOB

KOMHWE O0:

FEHEPAJTHA AUPEKLIUS ,,MOPCKO AENO U PUBAPCTBO"
EBPOMNENCKA KOMMCUS
r-H BEPHXAP[ ®PU3

Ha Baw unax. N? 92-172/03.04.2020 r.

OTHOCHO: Mpenopbka Ha KOHCYNTaTUBHUS CbBET 3a YepHo Mope
YBAXXAEMMU O-P roCnoaguHOB,

BbB Bpb3ka C nonyyeHa B MUHWUCTEPCTBOTO Ha 3eMenesiero, XpaHuTe U ropute
(M3XT") npenopbka oT KOHCYNTaTMBHUsA CbBET 3a YepHo mMope (KCYM) OTHOCHO Cb3pasaHe
Ha ,lpynu 3a 6bp30 pearupaHe" KbM CbOTBETHUTE MUHWUCTEpPCTBa B Penybnuka Bvarapus u
Penybnuka PyMbHUS, C Len uHbOpMUpaHe 3a 3anoysallo pa3MHOXaBaHe Ha onpeaeneH Bug
puba unu Apyrv BoHU OpraHvsmu, Bu uHdopmupam:

CernacHo AeiicTBalloTO 3aKoHOAATeNCTBO B Penybnuka Buarapus w NO-KOHKPETHO
3akoHa 3a pubapcTeoTo M akBakynTypute (3PA), YNOBLT Ha ONpefeneHn BUAOBE puba u
Apyrv BOAHW OpraHuM3Mu npes3 nNepuoAa Ha TAXHOTO pa3MHOXaBaHe e 3abpaHeH ¢ ornea
OnasBaHe W ocCurypsaBaHe Ha ONTUManHW YCNOBUA 3a pasMHOXaBaHe W pasBUTHE Ha

nonynauuute ot puba U ApYrn BOAHW OPraHW3MW B ECTECTBEHWUTE U W3KYCTBEHU BOAHM




o6eKkTH B CcTpaHaTa. MHdopMaUms 3a NpogbMKUTENHOCTTa Ha OrpaHW4eHuaTa 3a pu6onos, B
3aBUCUMOCT OT KOHKPETHMA BUA, ce CbAbpxa B lMNpunoxernne N2 1 kuM 3PA. MpeasugeruTte
OT 3aKoHoAaTeNa nepuoAu Ha 3abpaHa 3a pubonos B YepHo Mope obxsalaT onTumManHata
BpeMeBa pamKa 3a pasMHOoXaBaHe CbrnacHo BUMOoNoruyHuTe cneurdukn Ha onpeaenexu
BuWAoBe, KaTo KankaH (Psetta maxima), nonyeta (Gobiidae) n ap. Mpu ycTaHOBSABaHETO Ha
HETUMMYHN NPOMEHN B KNMMATUYHUTE YCNOBUS, 3acaralyn pasBUTUETO Ha pUBHUTE pecypcu,
HayanHaTa U KpailHaTa [aTta Ha Te3u nepuoan MoraT Aa 6bAAT USMEHSHU Mo npeanoxeHue
Ha W3MBLIHWTENHUS AMPEKTOp Ha WsnbiHuTenHa areHuMs no pubapcTBO M akeBaKynTypw
(MAPA), kakTo 1 aa 6bae yBenuuaBaHO BpeMeTpaeHeTo uM.

HauuoHanHOTO 3aKoHOAATEeNCTBO MNpeABMXAa CbhLWO Taka W Bb3MOXHOCT 3a
BbBeXAaHe Ha BpeMeHHU 3abpaHu 3a cTonaHcku U NobuTesckM pubonoB C Len onassaHe Ha
nonynauuute Ha pubu W Apyru BOAHU OpraHusMu. [Py HaCTLNBAHETO Ha HETUMMYHM
aTMocepHn yCnoBust M ApYrn o6CTORTENCTBa, 3acTpaliaBaliy pubHUTE Pecypcu M TexHUTe
MECTOOBUTaHUA, UBNBAHUTENHUAT OnpekTop Ha VIAPA Moxe Aa Hanoxu BpeMeHHa 3abpaHa
3a U3BLpLIBaHE Ha pubONoOB B AaAeH BoAeH 06eKT.

MonyyasaHeTto Ha HaBpeMeHHa U OBOCHOBaHa MHMOPMaUMA, Kacaewa NpoMsHa B
OnpeZesieHns B [AeiCTBALLOTO 3aKOHOAATeNCTBO NepuoA Ha 3abpaHa mno BpeMe Ha
pasMHOXaBaHe Ha pubuTe u ApyruTe BOAHW OpPraHusMu, 6M Morno aa 6bae OT roAsMO
3Ha4deHue 3a onasBaHe Ha TAXHaTa nonynauus. B Tasu Bpb3Ka NPUBETCTBaM oTrpasBeHaTa oT
KCHYM npernopbka 3a Cb3aBaHETO Ha NOCTOAHHO AeNCTBaLYM rpynu B Peny6nuka Benrapus u
Penybnuka PyMbHMSI, C y4acTMETO Ha NpeACTaBUTENM Ha opraHusauuu B obnacrra Ha
pubapcTBOTO, HayYHW MHCTUTYTH, paborelun B 06nacTTa Ha MOPCKMTE EKOCUCTEMM, W
€KOJIOTMYHU HenpaBUTesICTBEHU opraHusauun. CuutaM, Ye chopMUpEHETO HA Takasa rpyna
KbM M3XT e cTbnka B npasuiHaTa NocoKa U NPeArnocTaska 3a CBOEBPEMEHHO MoNyYaBaHe Ha
uHdopmMauua, Hanarawia npeanpueMaHeTo Ha ChewHu AeiCTBUS C Len Cb3gasaHe Ha
ONTUMaNHKW YyCNOBUA 38 pasMHOXXaBaHe Ha BOAHMWTE XXUBOTHU,

MNpeasua ropeusnoxeHoto Bu yeBenomsiBaMm, Yy 3XI' Wwe npeanpueMe Mepku 3a
Cb3AaBaHe Ha TakaBa rpyna B Penybnvka 5bnrapm.z:§m 3a uenTta uwe uHpopMupa 3a

HaMepeHuATa CU 3aUHTEPECOBaHUTE CTPaHU U HDHJEOGXO MMOCT Le obesneyun HOPMaTUBHO

oMeHu B 3PA.

AeAHOCTTa M Ype3 UHULIMUMPAHETO Ha NOAXOASALM N

C yBaxxeHue,

A N i ‘z. o
X Deenesets Fallsh,
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